
S z e n t e s , 1879. Janair 12. 2-ik sz&m. K i l e n c e d i k é v f o l y a m . 

H I R D E T É S I ÁRAK: 
3 hasábos petitaorért egy 
szeri hirdetésnél IS kr., 2 
hasábosért 12 kr., 1 hasá-

bosért 6 kr. számíttatik. 

N Y I L T T É R 
minden egyes sora lő kr. 

KÉLYF.ÜDIJ 
minden beiktatásnál 30 kr 

E L O F I Z E T E S I AU: 

Egé.sy évre . . . 4 ír t . 
Félévre . . 
Negyed évre . 

2 frt. 
1 frt . 

M K Q J E L K N 
m i n d e n v a s á r n a p . 

E lan «t«II#»n»i réM*ét illető 
közleményeK a s/erkesztö-
•éghez, * pénzküldemények 

pedig a kiadó-hivatalhoz 
küldendők. 

V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I K Ö Z L Ö N Y . 

E l ő f i z e t é s i f e l h í v á s 
a 

„SZENTESI LAP* 
IX- k évfolyamának I évnegyedére. 

Midőn az uj év közeledtével megujitjuk 
kérelmünket lapunk szives előfizetőihez, hogy 
előrizetéseik^t megújítani szíveskedjenek, jelezni 
kiv.njtik, hogy városunk országgyűlési képvi-
selőjének Tors Kálmánnak a magyar hírlapírók 
ez «-gyik jelesének igéretét birjuk, hogy lapunkba 
uj évtől kezdve folytonosan írni [fog és lapunk 
olvasóinak kedvence Csáktornyái L. is. mint 
lapunk rendes munkatársa, folytatni fogja szel 
ieiudus levelezéseit. Ezek mellett lapunk, mint 
eddig ugy ezentúl is hű tolmácsolója lesz váro-
sunk és megyénk közérdekének. 

Lapunk előfizetési ára; 
Egész évre . . . . 4 frt. 
Félévre 2 frt. 
Negyedévre . . . 1 frt. 

Szentes 1879. jan. 7-én. 
E héten jótékony célból egy igen szép, s 

igen kedélyes társas estélyt rendezett a jótékony 
nőegylet, anyagi eredményében jó sikerrel, mint 
sikerülni szokott, és sikerülnie kell egy üdvös 
cél valósítására törekvő minden vállalatnak, ha 
kivált ez a jótékonyság és szeretet eszméje ál-
tal egyesült nők köréből indul meg. Megemlé-
kezünk e helyen e mulatságról, h nem azért, 
hogy a társas estély örömére Írjunk emlékeze-
tet, hanem hogy méltatva legyen ami szép, 
ami jó ; mert jó emlékezetet és méltatást érde-
mel a jótékony noegyletnek működése. Ha vé-
gig tekintünk városunk köz- és társadalmi éle-

T i m . 
N é p d a l o k . 

I. 
Eltörött a gémesi kút fája, 
Ilol iszik a szegény bujtár nyája? 
Elszólta a szeretőmet 
A világ rósz ssája . . , 
Ilol akad már — seegény bujtár! — párja. 

Sík a puszta, akármerre járom 
Nincs itató ezen a határon . . . 
Nagy a világ . . . szegény bujtár 
Da hiába j á r j a ! 
A hűtlennek sohase lesz pár ja ! 

II . 
Kiöntött a Tisza már Szegednél . . . 
Be más volnék, hogyha te szeretnél! 
Elborította az ár a fákat, 
Elborított engemet a bánat. 

Metszettem az árban egy fűzágot — 
Szerencse, bogy nem is furulyázok; 
Hejb! mert addig keseregnék rajta 
Mig furulyám vagy szivem hasadna. 

Édes anyám váltig mondta nékem: 
Na kapjak^soha a menyecskéken . . . 
Mért nem mondta: ne kapjak a lányon! 

tén, amott a korlátolt annyagi helyzet és sz.uk 
fölfogás uiiatt i\ meddő küzdelemmel, emitt a 
közöny miatt a pangó, tétlen életlel találkozunk. 
— S társadalmi köreink, melyek hivatva vol 
nának a bágyadt társadalmi életbe lelket, életet 
önteni, hódolnak a kor betegségéuek látszó kö-
zönynek, s tesznek igen keveset vagy épen sem-
mit a társas élet éléukitésére, s nincs egyetlen 
közérdekű eszme, mely társadalmi köreinknél 
hódítani képes volna, s igy társas körein 
ahelyt, hogy szép, magasztos hivatásuknál fogva 
közcélok elérésére zászlót lobogtatnának, a min-
dennapi paasio kielégitédének közönséges gyül-
poutjául szolgálnak. Pedig menuyit kellene, s 
mennyit lehetne tenni! 

Városuuknake közönyös, eszme és célnél-
kiil mozgó társadalmi korszakában mégis van 
egy társaskör, mely tesz, hat és alkot, ez a 
jótékony nőegylet. 

Csak három évvel ez előtt is még egy 
szép óhajtás volt, s ma már vau kisdedovódánk. 

Ez a nőegylet uuíve, s ezen müvére a nő-
egylet annyival is inkább örömmel és büszke-
séggel tekinthet; mert egy kisdedovoda léte köz-
óhajtása volt városunknak, s e közóhaj kielé-
gítésére hivatott községi és egyházi hatóságok-
tól ugy lehet még ma is csak óhajtás volna az 
óvoda léte. 

A nőegylet kezébe vette az ügyet, s az 
ügy élén álló egyesek áldozatkészsége, fáradhat-
lan tevékenységének eredménye az lett, hogy 
már nemcsak a uiai kor igényéhez mérten, tel-
jesen berendezett ovodánk van; de vau annak 
állandó helye is, melyet a nőegylet nagy ös^-
szegen vásárolt és ma már oda irányul a uő-
egylet minden törekvése, hogy a városnak egy 
másik helyén is állíthasson fel ovodát. 

Ez oly ténykedés és törekvés, mely mél-

. . . Nem volnál most, nem lo volnál 
Boldogtalanságom! 

111. 
Tiszaparti három magas nyárfa . . . 
Mikor épen a legnagyobb, eltűnik az árnya. 
Nap nap után nem űzi el arcomról ez árnyat, 
Mii szivemből ide vet a bánat. 

J a j ! hogy ez oly hűséges egy társam 
Éjjel-nappal, álmaimban, poharak zajában . . . 
Szinte mintha a szivemmel összeforrot volna: 
Azt kitépném, — ez is kiszakadna. 

Verje meg azt mind a három Isten, 
A ki mialt csupa könyeni; — egy jó napom nincsen! 
Kinek kínzó szive zavar egy naptul a másig, 
Édes anyám utolsó csókjáig! . . . 

A mai élet. 
— R E G É N Y . — 

Irta: S. F. 

A szökevény. 
II 

A leirt korcsmai jelenet 187* szept. 2-án történt, 
ezen uap reggelén az alföldi vonat érkeztére egy 
nyúlánk testalkatú, nemes magatartásii, szép íiatal 
barna ember várakozott a budapesti indóháznál; mi-
dőn a vonat megérkezett, várakozás teli tekiutetét für 
készve bordozá körül a kiszálló utasokon, mikor az 

BórmentMlen levelek uem 
fogadtatnak el. 

tán mondatja el velünk, ln»gy: „le a kalapot 
városunk derék hölgyei előtt*! Es azoknak, 
kik eddig tétlenül nézték a nőegylet működését, 
az általa eddig kivívott eredmény, méltán szol-
gálhat ösztönül, hogy kezet nyújtatnak a to-
vábbi feladat megoldására. — Ily működés, ily 
eredmény méltatást és pártfogást követel egy 
oly cél küzdelmében, melynek megvalósítása 
mindnyájonk kötelessége volna. 

S midőn a nőeg) let sikerdus működését 
méltatva itt szót emelünk, ez*el városunk höl-
gyeihez kívánunk szólni, kik akár tagjai, akár 
nem tagjai a uőegyletnek, most már erkölcsileg 
utalva vanuak a nőegylet által fölkarolt ügy 
támogatására. 

A nőegylet által rendezett mulatság, mely 
nekünk alkalmat nyújtott a megemlékezésre, 
szintén a nőegylet céljának előmozdítására volt 
szánva, amennyiben a tisztajövedelem a kisde-
dovoda atap javára fordít tátik Ily anyagilag jól 
jövedelmezett mulatságok rendezése tette lehe-
tővé, hogy a nő egylet egyesek áldozatkészsége 
mellett célját elérje, s működésének jelenlegi 
eredményére juthasson. 

Ily célból rendez a nőegylet febr. 8-án 
tambulás bált, mely hogy jói sikerüljön, váro-
sunk hölgyein függ. Mint tudjuk, ez a negye-
dik tambulás bálja lesz a noegyletnek- A há-
rom első jól sikerült; ruert várónmk nő közön-
sége közös pártfogása alá vette az eszmét, s ki 
mit tudotr, küldött nyeremény tárgyul a tam-
bulához. 

A bál síkerét ma is csak ez biztosítja, s 
mi meg vagyunk győződve, hogy hölgyeinkben 
az eddig kivívott eredmény, ciak hatványozza a 
buzgóságot. Ne maradjou tehát ma se el ado-
mányával senki, aki adhat; mert az intézmény, 
melyet hölgyeink teremtettek s melynek további 

utolsó utas ia kiszállt m á r , emberünk rossz kodvve 
mormogá : 

Nam jött. Csütörtököt vetett a terv bizonyosan, 
s Diiu szökhetett meg. Annál jobb, a nyilt becsületes 
küzdelem, inkább is illik természetemhez, mondd az 
ember magában és indulóba vette magát, do alig 
tett pár lépést a sorompótól, midón gyenge érintést 
érez vállán. 

E:ubcrünk merengéséből fölrázva, meglepetve 
fordult meg. — S te igy? kiáUutr, s megölelto az 
előtte álló ifjút. 

Egy nőies arcú, rendkívül linóm, szép vonású 
ifjú állt emberünk előtt és a találkozás bo!Jog örö-
mével kacagott, sok nagy uii dáma últal méltán iri-
gyelhető s?ép fiatal fogsoráról ktdvessou húzódott föl 
&s üde piros ajk. Az iíju minden uti málha nélkül 
utazott. 

— Nos? te bámulsz? kérdé finom nőies hangon 
az itju. 

— Bámulok e? Pokolba is, én nem igy vártalaki 
— S talán igy uem is fogadsz jószivvel? 
— Oh igen, suttogá emberünk, s karjára vette 

az iíju embert, a kisétáltak az indóház udvaráról. 
— Kocsira üljünk? kérdé emberünk. 
— Ne, mondá az iíju, fáradt uem vagyok, besé 

tálunk lakásodra, s addig csendesen beszélgethetünk. 
Emberünk keményet! magához azoritá az ifjú 

utas karját . — Nem remegtél midőu odahagytad fér-
jed és szülőidé t ? 

— Nem, a szerelem irántad; s a vá^y a nagyvi-
lágba, hiddggé tett minden iránt. Most boldog vagyok, 
s szeretuém, ha annyi kiuos várakozás után, az őrző 



építhetésért fáradoznak, a jövő számára meg 
fogja örökíteni varosunk jelen korában élő női-
nt k emiékér, © 

A szentesi polgári iparos és gaz-
kör. 

elszabadi tásA, nem k ü l ö n b e n sz in te k iá l l í t ások r e n d e 
zése s th. t á r g y a k felet t h a t á r o z é r t e k e z é s e k e t , fe lo lva t 
s á s o k a t tart , a k iá l l í tások m i k é n t j é t megbeszé l i kiter-
vezi és a t e rve t f o g a n a t o s í t j a 

Á m b á r ez c*ak rövid váz la t a a „polgár i i pa ros 
és gfczdászdti k '*ru m ű k ö d é s i t e r é n e k , azt hiszem mind 
ezá l ta l , hogy ezen szűk k e r e t b o szor í to t t k é p e c s k e is 
e l e g e n d ő t á j é k o z á s t a d h a t , a m e g g y ő z h e t m i n d e n k i t 
a r ró l , hogy c sak e g y e s ü l v e lehat n a g y e r e d m é n y e k e t 
k iv ivői . 

H o g y tehá t azon n a g y o b b e r e d m é n y e k m e l y e k 
nck k iv i te le a po lgá r i i pa ros éa g a z d a s á g i k ö r fő 
czé i j a e l é r e t h e s s e n e k , ho#y ezen v á r o s m i n d e n e g y e s 
t a g j a b ü s z k é n m o n d h a s s a el, m i k é p mint a nemze t 
egyik bü n a p s z i m o s a t ehe t ség* szer in t hozzá j á r u l 1 

azon e s z m é k megva lós í t á sához , me lyek e g y e s e k n e k 
l ehe t l enek , hozzá j á r u . t ezen va ros t á r s a d a l m i kozmi 
ve lődét i , ipa r és gazdasza t i f n j l ő d é s é n a k emeléséhez , 
szóval a v á r o s m i n d e n n e m ű lakosa i fe lv irágoztatásához: 

Seeu te s v á r o s m i n d e n r e n d ű p o l g á r a t ap j a 
lenni ezen po lgá r i i p a r o s és g a z d a s á g i k ö r n e k , mely 
S z e n t e s v á r o s kozmive lődés i i p a r és gazdásza t i é r d o 
ke inek emeiéaé t t's f e lv i r ágoz ta t á sá t tűz te zász ló jáu l 

Egy volt olvasóköri tag. 

(Jósági 
Ezen n e v e t vet te föl az edd ig két kü lön név 

klutt és i r á n y b a n m ű k ö d ö t t ugy n e v e t e t t „szentesi ol 
v a s ó k ö r 4 és B l p a r i á r s u l a t , u — me lyek 1879 ik év 
j a n u á r 1-ső n a p j á n az e g y b e o lvadás t , s azzal a t á r 
sadafmi , i pa r és g a z d á s z a t t é ren l eendő együ i t e s mű 
ködöst , közgyűlés i l eg e lha t á roz t ák . 

Ezen polgár i iparufl é-3 g a z d a s á g i kör , cé l j a — 
mint ez m á r alapszabályaiból t e i jesen k iderü l , — szer 
k e l e t é n é l fogva nem csak fe lkaro ln i a t á r s a d a l m i ipa 
ros és g a z d á s z a t i é r d e k e k e t , nem csak a l k a l m a t adn i 
a t a g o k u a k arr», hogy a m i n d e n egyes tug használa-
t á r a s zo lgá l andó i roda lmi s zépművésze t i gazdásza t i 
és más s z a k l a p o k b ó l , a meg levő és b e s z e r z e n d ő k ö n y -
vekbő l meri te t t o l v a s m á n y o k által ne t a l án h i ányzó 
vagy nemte lyas ösroeretei t g y a r a p i t h a s s a , töké le tes í t 
hesse, h a n e m f ő k é p e n az, hogy a t á r s a d a l o m n a k min-
den r endű egyéne i t m a g á b a n egyes í tvén , ezál ta l a 
k ö z m ű v e l ő d é s t , az ipar t , s g u z d á s z a t o t m i n d e n ren-
de lkezésé re ál ló e s z k ö z ö k k e l emel j e . 

Azt m i n d e n k i t u d j i , hogy egy m a g á b a n csak 
*gy, de azt is t u d j a , h o g y egy rneg egy ke t tő , s ha 
sok e g \ s é g ada t ik összo, vég re egy u k i u t c l y e s Össze 
ge t k é p e z . Ezen E s z m e , *z összes í tés , az egyesü lé s 
e s z m é j e veze t te azon je leseke t kik u s zen te l i o lvasó-
k ö r n e k az i p a r t á r s u l a t U l l eendő egyesü lésé t egybeo l -
vasz tásá t legelőször m e g p e n d í t e t t é k . 

A szentes i o l v a s ó k ö r b á r n é h á n y éve fonná l , 
mind azál ta l soha nem tudo t t e l éggé megerősödn i , — 
az i p a r t á r s u h t sz inte g y e n g e s é g b e n s íny lődö t t , mos-
a z o n b a n „polgár i ipuros és ghzdaság i k ö r t f r é e g y e s ü l v e 
oly e rő te ' yes és t ek in té lyes egy le te t állit elő, mely 
n e m csuk s a j á t l ábán megál lan i képes , nem csak 
sa já t t i e r j u t e r k é l y t agság i d i j mellet t szel lemi és 
anyag i él vezetek b-'u résztelei ,de b á t r a n ki lehet mon-
dani , hogy kellő r é szvé t és cé lszerű veze tés mel le i t 

rövie időn e vá ros l egé l e t r eva lóbb E g y l e t é n e k l e sz 1 p a p v á l a s z t á s é r d e k é b e u aa e g y h á z t a n á c s által hozot t 
n e v e z h e t ő , 

A polgár i iparos és g a z d a s á g i k ö r s ze rkeze t e a 
k ö v e t k e z ő i 

A fonti ez 'm alat t m e g a l a k u l m d ó k ö r válasz t 
mairána ' t — mint e d d i g is vol t — E ' n ö k ö t , a le lnököt , 
I g a / g a t ó v á b s a t m á r . y t, k ö n y v és p é n z t á m o k o k a t , j e g y z ő t . 

Ezen k ö r n e k h á r o m s z a k o s z t á l y a van , u. tn, 
kőzmive lődés i i pa ros ég g a z d á s z a t i s zakosz t á ly . 

K en s z a k o s z t á l y o k közül minden ik ismét vá 
lnszt m a g á n a k e lnököt , a l e lnökö t , vá l a sz tmány t , j e g y -
zőt pénv. fárookot . 

Mindenik szakosz tá ly a s z a k m á j á b a vágó d« I 
g o k éa t á r g y u k felett, mint pé ldáu l a gazdásza t i szak-
osz tá ly i dőszak i t e r m é n y v.-igy ál la t k iá l l í tás rendezése , 
— «»z ipa r szakosz t á ly t a n o n e z o k szegődte tése , íiZok 

Papválasztási mozgalom. 
N é p g y ű l é s t t a r to t t f hó 7 én a he lybe l i ref. 

e g y h á z k ö z ö n s é g u t e m p l o m b a n , a p a p v á l a s M á s érde-
k é b e n . A p a p v á l a s z t á s i ránt i é r d e k l ő d é s k ü l ö n ö s e n a 
fér ti n é p n e k s z o k a t l a n n a g y s z á m á t hoz ta Ös j ze ez 
a l k a l o m m a l a t e m p l o m b a . Az e g y h á z t a n á c s t a g j a i tes 
tület i leg je len tek meg. A n é p g ülés e lnöke , F i ló J á n o s 
le lkész ur déle lőt t 10 ó r a k o r m^gny i t á a g y ü l é s t . Elő-
ter jesz t i , h o ^ y Sza la i I s tván le lkész u r ha lá láva l meg-
ü resede t t le ikészi áll mást a n é p közve t l en vá lasz tás 
u t j á n tölti b<\ Az e g y h á z t a n á c s kö t e l e s ségéhez k é p e i t 
a p n p v á l a s z t i a t é r d e k l ő m i n d e n s z ü k s é g e s e lő in tézke-
dés t meg te t t . E z a l k a l o m m a l azon okbó l h iva t t ak össze 
az e g y h á z k ö z ö n s é g t ag ja i , h o g y az e p y h á z t a n á c s 6zá-
nson a d j a edd ig i e l j á rá sá t , te l té t , hogy a h ívek a vá-
lasz tás elé kel lő t á j é k o z á s s a l m e n j e n e k , Azu t á n Ba logh 
J á n o s ur, mint az e g y h á z t a n á c s e l ő a d ó j a fö lo lvasá a 

k é s z e k és ped ig G u l y á s L a j o s n a g y b á n y a i , Szabó J á -
nos e spe res , kö rös t a r c sa i , S a r k a d i N a g y Antal , kis-
köve.sdi l e lkész ui»ak m e » h a l l g a t á s a vége t t egy n é g y 
t a g b ó l álló kü ldö t t s ége t m e r e s z t e t t . E z u t á n k ö v e t k e -
zett a k ü l d ö t t s é g i rásos je len tése , m e l y b e n a kü ldö t t -
ség e lősoro ja hogy S z a b ó J á n o s e s p e r e s ur k i j e l en t é , 
hogy nem k i v a n j * , hogy S z e n t e s e n nevé t e o n b i n a t i o b a 
v e g y é k , miu tán , ha e g y h a n g ú l a g m e g v á l a s z t a n é k s e m 
h a g y n á el azon h i tközsége t , m e l y n e k k ö r é b e n j e l en leg 
t i sz te lve és s z e r e t v e él. A k ü l d ö t t s é g j e l e n t é s é b e n 
nagy e l i smerésse l szól G u l y á s L a j o s úr ró l s k iemel i , 
hogy m i n d e n t e k i n t e t b e n k é p e s n e k és é r d e m e s n e k 
u l á i j a a hzontesi ref. pap i á l l á s ra . S a r k *di N. Anta l u r a t 
fiyet gM h a n g j a miat t n e m a ián h i t ja . Azu t án Sz. bó J á -
nos e s p e r e s u r l eve le o l v a s t a t o t t föl, m e l y b e n ő az 
e g y h á z t a n á c s e lőbb i h a t á r o z a t á h o z k é p e s t a vá l a sz t á s 
ide jé t jui i . 20 ra tűz te ki, s a vá l a sz t á s veze té se vé-
get t az e g y h á z k e r ü l e t részérő l nt . Miklovic Bál in t , 
hv'd m e z ő - v á s á r h e l y i ref. le lkész, t a n é c s b i r ó u r a t ne-
vezte ki. 

A végzések , leve lek és j e l e n t c s e k fö lo lvasása 
u táu fö lh iva t t ak a p a p h a l l g a t á s vége t t k ikü ldö t t kül-
dö t t s ég t ag ja i , hogy élő szóva l is a d j á k elő amit ta-
p a s z t a l t á k . 

E z e n fö lh ívás fo ly tán B a r i b a J á n o s f ő g o n d n o k , 
S z e d e r J á n o s , Kr . N a g y I s tváu és S z ű c s D a n i t 1 pres-
by t e r ek é!ő szóval e l ő a d t á k t a p a s z t a l a t u k a t , d icsé re t -
tel e m l é k e z t e k meg G u l y á s L a j o s k i k ész ú r ró l . 
E pzóval való d icsére t és a j á n l a t k ih ívás vol t a pap -
Ví 1 iszatással s z e m b e n m á r kü lönfé l e i rá . y b tn p á r t á l l á t t 
fogla l t h i tközségi t a g o k k a l szén iben . E s S i m a F e r e n c 
n e h o g y az t ű r j é k föl, m in tha az e g y h á z t a n á c s a t öbb i 
a j á n l o t t a k r ó l t udn i sem a k a r n a , k i j e l en té , hogy ö r ö m -
mel h a l l j i a k ü l d ö t t s é g d icsérő m e g e m l é k e z é s é t G u l y á s 
L ^ j o s ú t r ó l ; me r t e b b e n b i z o n y s á g t é t e l é t l á t j a a püs-
pök ur d icsé re tének ; a z o n b a n sze r in te né^y szem nem lát 
anny i t , miut eze r és egy p á r ó r a a la t t nem lehet a n y -
nyit t anuln i mint ké t év alatt. O tehá t a j á n l j a G i r ő c 
L a j o s u ra t , ki mint segéd le ikész két év óta iit m ű -
köd ik k ö r ü n k b e n . 

E z u t á n m é g t ö b b e n is a k a r t a k szóin?; de nehogy 
a t e m p l o m a k o r t o i k t d i s l á r m á j á n a k s z ínhe lyévé té-
t e s s é k : a g y ű l é s b e z á r a t o t t , s igy a l egszebb c s e n d 
és r e n d b e n fo ly t le a n é p g y ű l é s . M e g j e g y e z z ü k itt, 
hogy a népgyöiéB n n< m lett fö leml í tve az e g y h á z t a -
nácBOttk a z o n l egköze l ebb i ü l éobcn hozo t t h a t á r o z a t a , 
mely szer in t k i m o n d á , ho- y j ö v ő r e m i n d k é t le lkész hi-
va ta los á l l á sá t t ek in tve e g y e n l ő l eend , s ami az ad-
minifclratiót illeti b á r k i vá l a sz t a s sék meg K ikészü l , az 
első s igy az e g y b á z t a n á c s b a n e lnök lő le lkész Fi ló J á -
nos le lkész ur l eeud . 

legelső végzés t , me lyben az e g y h á z t a n á c s k i m o n d á , 
hogy a v á l a s z t a n d ó lelkész conven t iona l i s levele meg 
vá l toz tassuk , a n n y i b a n , a m e n n y i b e n a le lkész j ö v ő r e 
a n a t u r a l é k In lyt készpénzze l f izet tessek, hogy igy a 
le lkész föl levén m e n t v e az a n y a g i f o g l a l k o z á s g o n d 
jhi alól, szívvel , l é l ekke l szép és m a g a s z t o s h iva tásá-
nak é i h e s s m , u«.:yan e^en végzésben fog la l t a t ik az is, 
h o ^ y nz e g y h á z t a n á c s m e g k e r e s t e a p ü s p ö k ö t azon 
célból, hogy ő ki ismeri az e g y h á z k e r ü l e t pap i ki lü t t m ' c l ' 
nőí-égeit, ho/.zon j a v a s l a t b a e g y é n e k e t a szentes i ref . • ' O i y a S c l . 
papi á l l o m á s r a . - E z u t á n fö lo lvas ta to t t a Révész Bá- S z e r k e s z t ő b a r á t o m ! 
lint p ü s p ö k ur levele , m e l y b e n ő kü lönösön k i e m e l v e . . . , , , ... . . . , , . . 

, r .. ,. 0 , . ; . , ( A vilácresemenyeKrol szóló referádámat be-
melegen a j á n l j a G u l y á s L a j o s n a g y b á n y a i le lkeszt . & j 
E r r e következett az e g y h á z t a n á c s n a k azon vég cses lapja mult számában Törökország szeren-
zése, me lys?er in t a papi á l l o m á s r a a j á n l o t t vidéki lel > C s é t l e n , megdöbbentő l»eljZ( tériek vázolásával 

szemek elől e lzárva , s z a b a d o n e n g e d h e t e m m a g a m át 
ö l e l é s e d n e k . 

— Oh J ú l i a ! susogá b o l d o g a n az i f j a . 
O lvasó ink e lőre se j the t ik , h o t y ez az e m b e r nem 

más mint a k o r c s m á b a n k e s e r g ő g a z d a e m b e r fele-
sége, Szoko la i Jú l i a s az i f (u e m b e r ki vá rakozo t t rá 
E n d r e Béla egy végzet t t heo logus . 

H a g y j u k őket Pes ten , m e r j ü n k vissza K. váro-
s i b a , h o n n a n J ú l i a m e g s z ö k ö t t . 

Az uj nemzetes ur. 
u i . 

H o g y az edd ig h irt eset é r the tő l egyen az ol-
vasó i h o t , v e s s ü n k egy íutó p i l l an tás t az e lmondo t t 
e se t előtt Jú l ia s íü le i házáná l lefolyt h á r o m n é g y év 
e seménye i re . 

E n d r e Bt*la K v á r o s á n a k g y m n a s i u m á b a n vé 
gez te a he ted ik nyo lcad ik osztá lyt , s mint d iák i smer 
k e d e t t meg Szoko la i Jú l i áva l , ki a k k o r , min t se rdü lő 
l e á n y k a legelőször je lent m é g meg b á i b a n , hol a 
hölgy k o . z o r u l egszebb v i rága ő va la . A báli talál-
k o z á s a l k a l m a t n y ú j t o t t E n d r e u r n á k a r r a , h o g y J u 
liát szülei h á z á n á l is m e g l á t o g a s s a . A szülők m e g k e d -
vel ték az e l e g á n s és k e d v e s itjuf, ki ü g y e s e n tudo t t 
a l k a l m a z k o d n i a ház szokása ihoz , a p a p a és m a m a 
g y e n g é j é t e g y f o r m á n h a m a r fö l födöz te ás ugy tett 
m i n d e n t amin t ezek g o n d o l t á k , hogy szép és jó. S 
inig a szülők jó szemmel , b o l d o g a n néz t ék a ké t i f jú 
t a l á lkozásá t , add ig E n d r e ur és J ú l i a sze re lmesek 
le t tek . 

„ R ó z s a a b imbóbó l , szere lem a c sókbó l , " m o n d j a 
a dal , s hogy meg l e g y e n pecsé t e lve a ké t sze re tő 
s í iv t a lá lkozása , e lcsa t tan t az első szerelmi csók . 

Béla és Jut ia s z e r e t t e k e g y m á s t és az első sze 
rolnii csók a d t a szent és l í n g h e v é b b e n m e g e s k ü d t e k 
e g y m á s n a k , hogy egymásé i l e sznek , hogy v á r n a k 
e g y m á s r a . 

Aki még soha nem szerete t t , midőn f e l l o b b a n 
sz ivében , l e l k é b e n az első szere lmi láng, a pi l lanat , 
szen t és ö r ö k m a r a d é le tében , s a k é p mely meg 
g y u j t á a tüzet , f e l edhe te t l en . 

Ej:y szen t emlék te rhé t vi t te m a g á v a l és h a g y t a 
h á t r a E n d r e Béla , midőn k e d v e s s e l akóhe lyé t , tanul -
m á n y a i n a k f o l y t a t h a t á s a vége t t el ke l le t t hagyn ia . 

T a r s d meg e s k ü d e t , m o n d á E u d r e Béla , midőn 
e i h a g y á k e d v e s s é ' . E z ú j r a e s k ü d tt. Az i f jú e lment , 
meg igéré , hogy hu le9zeu, a l eány is igér t és f ogado t t , 
s tán e s k ü j é h e z hű m a r a d , ha szülei sz in tén vele ér-
zik s z e r e l m é n e k , f o g a d a l m á n a k édes te rhé t . D e a szü 
lők nem azé r t neye l ik a leányt , hogy az o t t h o n ma-
r a d j o n , h a n e m , hogy f é r j h e z a d j á k és u e m s o k á vár -
n a k senk i r e , ha k ü l ö n b n é l k ü l ö u b k é r ő k l á t o g a t j á k a 
háza t . 

Az első és másod ik f a r s a n g e lment , J ú l i á n a k 
volt k é r ő j e e l é g ; d e nem m e n t e g y i k h e z sem. A szü-
lők sem e rő l t e t t ék n a g y o n , me r t a l e á n y m é g elég fi-
atal vol t s E n d r e a r minden h é t r e kü ldö t t egy egy 
levele t , e m l é k e z t e t v é n Jú l i á t e s k ü j é r e , in tve a szülő-
ke t á l l h a t a t o s s á g r a . 

A h a r m a d i k f a r s a n g b a n az első ké rőné l a s z ü l ő k 
is, Jú l i a is h a b o z t a k , d e é p p e n m i d ő n vá lasz t a k a r t a k 
adni , a k k o r hoz ta a l evé lhordó E n d r e ur levelét . E z 
e l ron to t t m i n d e n t . J ú l i a k e r e k e n k i j e len té , h o g y n e m 
megy a ké rőhöz . E n d r e ur be le t e t t e a levé ibe , hogy 
még egy év van h á t r a s azu táu semmi sem áll u t jok 
b a n , hogy s ze r e lmöke t az o l t á r előt t meg ne pecsé 

t e l j ék . — A z o n b a n Jú l i a a l egszebb l eány volt a v á -
r o s b a n és jó m ó d ú szü le inek egye t l en g y e r m e k e , az 
egy ik k é r ő t alig h o g y e lu tos i to t t ák , j ö t t a másik és 
ez is k o s a r a t kapo t t , d e egy h a r m a d i k m á r nem. Ez a 
k é r ő S a r r ó T a m á s egyik l e g g n z d u ^ a b b ií ju e m b e r a 
v á r o s b . n , u g y a n ez az e m b e r , kivel a k o r c s m á b a n 
t a l á l k o z t u n k . S a r r ó T a m á s u r a m n a k há rom ogész te-
lek fö ld j e volt , sok ö k r e , lova, szép c s e r e p e s háza és 
m i n d e n e , mi egy jó g a z d a e m b e r n e k s z ü k s é g e s . Mind-
ezt uem r é g e lha l t szü le i rő l ö r ö k l é . 

I l y e n k é r ő r e a szülők nem v á r t a k és nem is 
h a b o z t a k ; Jú l i á t m e g sem k é r d e z t é k , r ök tön kijoU n t é k , 
hogy l e á n y u k a t o d a a d j á k és J ú l i a n e m t i l t akozot t . 
A g a z d a g k é r ő o lda l a mel le t t k i : á tá*ba he lyeze t t j ö v ő 
egy p i l l a n a t r a e l födé m ú l t j á n a k m i n d e n emléké t , fe-
l e d v e lett Béla , f e l edve az e skü , m in tha k i a lud t volna , 
az első sze re lem l á n g j a , f e l e d v e lett m i n d e n ami szen t 
és b o l d o g s á g volt ó r á k k a l o lébb m é g , és a l eány ke-
zét n y u j t á S a r r ó T a m á s n a k . A k é z f o g ó m e g t ö r t é n t , a 
j e g y e s e k o t k ih i rde t t ék , s a szü lők b o l d o g a k vo l t ak és 
Jú l ia is ugy muta tá , hogy az, ós egy n a p o n Össze-
s zedé a l eve l eke t m e l y e k e t B é l a irt és m o s o j g v a do -
b á l á a k a t l a n b a n égő tűz l á n g j a i közé . M i n d e n elé-
ge t t l evé l re te t t egy k ö n n y e l m ű m e g j e g y z é s t ; d e mi-
dőn a z u to l szor k ü l d ö t t e t is a be t e lhe t l en l áng g y o m -
r á b a d o b á , e l n é m u l t a p a j k o s m e g j e g y z é s a j k á n . 
Min tha l á t t a vo lna a l á n g b a n fö lemész te t p a p i r h a m -
ván az „ e s k ü ^ szót f e k e t e b e t ű k k e l fö l í rva . E láto-
m á n y r a f ö l t á m a d t a k a mul t emléke i , m e g j e l e n t le lki 
s zemei e lőt t az i f jú h a l v á n y a r c a v á d o l ó l a g . 

„ N e m t a r t o t t a d m e g eskUde t . u 

A l eány össze r ezzen t e g o n d o l a t r a . 
( F o l y t , köv . ) 



végeztem.^Nem nagy öröm szerei csé iknségrő l , 
nyomorró l irni, s nem nagy öröm különösen 
egy oly nemzet sorsáról, melylyel rokonszen-
vezünk, melynek érdekében oly szívesen, oly 
örömmé' , nemzeti közielkesültség mellett ten-
nénk meg mindent . Nem lehet ; a végzet talán 
halált irt e nemzet fejére, önmagában bomlik 
fel; minden kötelék, mi egy nemzet lételét, jö-
vőjét, egy ország fönnállását biztosítja. 

E g y ' d iplomata a régi jó világban azt 
mondi?, hogy erkoTcsi!eg, anyagi lag tönkre ment 
nemzet, nem képes egy országot fön ta r t an i ; 
igy van a szerencsétlen töröknemzet i s ; a vi-
seli háború és az előbbi példát lan gazdálkodás 
pénzügyi leg tönkre jut tatá az országot s 
ezen szerencsétlenségek után megingot t a nem-
zeniek önereje iránt való bizalma ; az orsságot 
mindennapi kis szellemek kormányozzák , nincs 
egy hata lmas t-zellein, mely a düledező ország 
millió bajá t vállára venné, s képes volna föl-
támasztani a nemzetben a Intet, hogy Törökor-
szág nem veszhet el, még élnie kell, hogy csak 
nemzeti közös, szivos erkö 'cs kell és a nemzet 
minden nyomor , vész és bajj-d meg fog k i z d e n i 
Törökország anyagi lag erkölcsileg tönkre van 
téve és kérdés, nagy kérdé.% hogy kerül-e egy 
ha ta lmas kar, mely képes legyen fentar tani az 
örvényfelé rohanó népet. 

A^nemezis á tka egyes nemzeteknél , hogy 
nagy és alkotó szellemek a honta lanság tnngá 
n y á b a n panganak . Kossuth lángleikére sziiksé 
gtiuk volna nekünk é* Midhat nagy szelleme 
talán megmenthetné Törökországot . 

A keleti kérdés rendezésénél Törökország 
bízik abban , hogy az európai ha ta lmak Orosz-
országot kényszerí teni fogják a berlini szerző-
dés pont ja inak meg ta r t á sá ra ; de erre a helyzet 
titkár jobban ismerő ango1 , német és os trák 
félhivatalos lapok azt súg ják a világ fülébe, 
hogy csakis egy életre való Tőrökország ked-

M e g h í v á s . 

A szent, si cas.'no január 19 én d. u. 4 óra-

kor saját helyiségében tisztújító rendes évi köz-

gyűlést fog tartani , melyre az egylet tagjait 

Tisztelettel meghívja az elnökség. 

Helyi és vegyes hírek. 
— A jótékony nőegylet álttl f. év fehr. 8-ái ren 

drae;dő Umbulís bá:hoz a nyeremény tárgyak Cukor 
Adolfné uruő laki*sr* küldendők. 

— A nntgylst által f. hó G én rendezett társ-s 
esté'y igen jól sikerült, jövedelem tekintetében épen 
ugy mint mulatság tekintetében. ! 1 ui-s színezetű 
szép mulatság volt, milyent többször is kívánunk, 
hogy legyen. A vacsoránál Juronák Berta, KŐnig 
P«iula, Sarkadi l'ke, Staiumer Mwri.ska, Török Berta. 
Sréttr R'za, Vut>ák Mnrisk*, Vut«ák Níd«i, Tem< sváry 
AÜB», Sonuenfcld Terka, Grűuvvald Berta kisasszonyok 
szolgáltak fel, » oly Ugyeaeu, hogy «loiondhatjukf hegy 
a vendégeknek gondolatát is igy»k-ziek elíesoi. A va-
csorát fűszerező toaszlok sem hiányoztuk, Kiss Zsig 
mond Ügyvéd ur mondott egy szépen átgondolt toa?z-
tot a nőegylet összes tagjaira s éltrté a nő*-gyh t derék 
clnöl jét Jtirenák Edéné őnagyságát, majd Dósa Elek 
tanár ur emelt poharat és élteté a föl«2oIgáló hölgy-
koszorut. K kedéiy«a vacsorát élénkké tette a fölázol-
gáló hölgyek áltnl vacsora végével nyitott szivar vá-
sár, melyre nézve olmoudhatjuk, hogv igen tapintató 
san járt el a nőegylet, nádon a tö szolgáló szép<k 
tündéri befolyását nem igyekezett fölhasználni a ven-
dégek áldozatkészségéé.ek kiaknázására, rniot tz igen 
sok helyen, elég tapintatlanul, egész a zsarolásig vit 
ték, s h; sou természetű mulatságokból örökre elriasz-
tották a vc.déget. Vacsora végeztével kezdődött a 
tánc és reggelig tartó jó házias mulatság. Éjféltájban, 
a vacMoránál fö sao!g*!ó szépt k, süteménynyel kiuál-
ták sorba a vendégséget. Sz> v*l e tuui«uág igen soká 
kedves emlékét fogja képezni a muiuttágban részt 
vett vendégeknek. 

— Kimutatás 1879. jmuár 6-án a nőegylet által 
rendezett közvacsorával fgvbekötött táncvigaloin jö 
védelméről. B e v é t e l : 97 dh. beléptijegy a 1 ft.GOkr. 
155 ft. 20 kr., szivar eUdásból 151 ft. 72 kr., szivar 

véért fogják a Balkán félszigetet megtisztítani eladásból 14 ezüst húszas 4 ft. 70 kr. Felülfizetések 
HZ oroszcsapatoktól . E szerint a magasabb kö-
rök önsorsára bízzák, alielyt hogy megmenteni 
igyekeznének Törökországot. — Hát miért is men-
tenék, ha önmagában esszeomolva kész préd.J 
lesz éa lehet Törökország a közel jövőben. Ili-
azen azután minden fegyveres erőszak nélkül 
lehet osztozkodni. 

A nemezig azonban megbosszul ja magát 
Törökországér t . Oroszors iágban a lázongás foly-
ton tart, a l egkeményebb rendnz jbá lyok, be fo-
gatások nem hasznáhiok s< rumit. A korszellem 
nem hallgat, a szabadság szeut vágya izmosodni 
kezd minden emberi önméltóhágának tuda tá ra 
ju tot t orosz lelkében. 

és adomány: Haris János ur 5 ft, Schlesinger Józ efné 
úrnő 2 ft, Kiss Pálné uruő 2 ft? Krahl György né úrnő 
2 ft, Szörényi Ede ur 2 ft, Iieiehenfeld Gyula ur 2 ft. 
Dobray Sándor ur t ír. 80 kr, Dr. Pollák Sáí.dor ur 1 ft. 
40 k r , Lederrr Gyula ur 80 kr., Illés Jenő ur 40 kr.. 
Bauer N ur 40 kr.. Iiózsa Ferenc ur 20 kr., S. F. ur 20 
kr., S. N. M. 20 kr., összes bevétel: 312 ft. 22 kr. 
K i a d á s : Sma2ál vendéglősnek vacsoraért 00 it., ze 
neszeknek 50 ft., nyomtatványokért 4 ft. 50 kr., meg-
hívók szélhordásáért 2 ft. 50 kr., vidéki nvghivókra 
bélyeg 80 kr., engedély írt bélyeg illeték l ft.. Összesen 
118 ft. 30 kr. Tiszta jövedelem 193 ft. 92 kr. Szentes. 
1879. jan. 8 án Bányai József, nőügyi, pénztárnok. 

— ,4z iskolaszék f. hó 7 én tartott üUsében el 
hátározta, hogy az ismétlő iskolákban jövőre folyto 

Farkas Benedek úrtól egy igen szép és víd ;ki!ikÖa 
ritkán colymbus arcticus; Kajtár Lajos úrtól 5 db. 
különböző korszakbeli érem, Varga Imre urtó', 2 régi 
magyar ezüst pénz és 5 köjet könyv. Kotváu Mit.áy 
úrtól 3 db. római réz pénz, Szatai István un ól egy 
emlék érem, Ugrai Antal úrtól egy régi réz érem, 
Goldstein J. úrtól, egy kötet könyv. 

— Pataki Imre és Pásztor János bizottsági Ug-
urak gyűjtő ivén a mozgo*itotuk cbaláoj in»k segé-
lyezésé céljából adakoztak: III. t. 491 — 700 Siámtg. 
Székely Lajos 50 kr Székely La.os 1 véka buza 2 
v*'k3 kukorica. Fekete János 1 íríj Aradi Jdmis V4 

v»:ka buza. Bilint István 1 Vtka buza. Bálint János 
id. 1 Irt. Molnár György l véka buza. Aradi Gábor 
AUrsóVízki Jduos 1 írt. László Mihály 2) kr. Túri 
István '/* vék* buzi Máo*ui Ferenc 4J kr. Pei Gái-
párné 20 kr. Szed« r Utván 2 frt. 2 véka buz-*, 2 véka árpa. 
üoiiiár L«jos l frt. Tancik Józsefi véka buza. Sz»b Fe-
renc l írt. Balogh Ferenc 2 véka kukorica. Dögei István l 
véka buza. Hadi Bálint 2U kr. Nagy Sándor V* veka ku-
korica Csendes Mihály 10 kr. Ózv Sz :pe Sáudorná 
fél véka buza. Murcsó János fél véka buzn. Sarkadi 
Szabó János 1 véka kukorica. Fazekas Ferenc l véka 
kukorica. Takács Györgyné 10 kr, Aradi Mátyás 
20 kr. Kósa József 50 kr. Kósa István 1U kr. Má-
csai Imro 10 kr. Kovács Péter 10 kr. Kiss József 
Vi véka buza. B«rota Gergely 10 kr. Korcsmáros Mi-
hály 50 kr. Cs. Balogh Sáudorné 30 kr. Moluár Ist-
vánné i véka kukorica. Zs:ga János 20 kr. Mezei 
Ferenc fői véka buza. Molnár Ferenc 7 kr. Daucsik 
Uókusné 20 kr. 0/.V. Nótári Isiváené 20 kr. Nutári 
István 20 kr. Piti Antal 20 kr, Dósai József 1 4 véka 
buza. Piti Mihály 10 kr. D. Szüls Ferenc 1 írt. Fo-
dor Mihály \\ véka buza Kozák Mátyásné 10 kr. Lo-
vas Istvánné 1 véka kukorica. István Mihály 1 vék>i 
kukorica. Z.ely Menyhért 20 kr. Sdtő József 20 kr. 
D.tncsó Pál 1 véka buza. Oiiai József 1 Vcka buza. 
Ba>'ogh József 1() kr. D. Tóth Imre 20 Lr. Széjjc Jó-
zsii fél véka bu .̂a S^«;ll Sámuel 1 vî ku buza. ÍI, 
Szabó János 50 kr, Eiső gőzmalom 50 klgrm. buza. 
Virágos Mihály 1 véka buza, D •Ui L4fszló l < vek a 
biua Lévy Igníitz 40 kr Mád i Mór 10 kr. Kálh Ja-
kab 20 kr. P!á*er Józs-f 50 kr. ÖÍ.V. li .cz Istvánné 
40 kr Vecaeri Sándor fél v< ka buza. Székely Bálint 
fél véká buza. Sajtos Mihály fél veka buza. Lénárd 
Jáüoa 1 véKa kukorica. Sebők Ferencné 1 véka buza. 
Il ijdu Józsof fél véka buza. Csúcs Sáudor 20 kr. 
Péter Ferenc. 20 kr. Balogh Antal tO kr. Vaös B i 
liotné 10 kr. Török Mván l vek* buza. Piti Pá', 
2 véka buza. Kiss Mihály 1 véku kukorica. Veestri 
Bálint 1 véka buza. Váci Ietván 70 kr. Lakos J*nos 
l véka buza. Gyói Imre 10 kr. Ozv. Csongrádi Mi 
hályné 50 kr. Sólyom Ferenc 1 véka buza. Ozv Pósta 
János né. 1 frt, Ö ^ e s o n : 18 frt. 57 kr. 20 és fél véka 
buz», 2 véka árpa, 11 és fél véka kukorica. 

— Kair itz Juj gyunócédulája. Mária Terézia törté-
netében Arnef Alfréd a következő jellemzetes tényt 
köz'i: Mária Terézi* f»;liékenyeu őrködött a böj i p *-
rnnc?iok s/ígoru m^tt r tása , ugy szintén mii:deti 
egyházi kötelezeití>ég icikiismeretes teljesítése lö-
lötti udvari személyzete és hivatalnokai récéről. Az 
1771 í í évi zöldcsti:örtökön Kaunitz nem volt jnien a 
czeutségí k ünnepélyes kiszolgáltatásánál, és Volta re 
hive, Ui azért fejedelemasszonyának gontiolkodásmód-

ezzel nosan estenkmt fi»ícnak tartatni az eioadások j . . . , , » / 11 'iát nundonkép kunéite, szuKt.cgesr:ek tartotta , . . hov»*l ezelőtt ugyanis, az iparosok kerelméro elhata ; ' . r 

Rendelet van kiadva, hogy a deákoknak r o z U „ i t k o U ^ k , h o R V L , 6 t e ! i i i k o u . u « á . h . l y « i t | e W kArtyau «u,Ut„, lu,gy a c««« .o«ly te.««t 
10 órán tul este netu szabad kint lenni. Annál i . . , p p a ! i p r „ b i l u « é k , n e , b . ua,,p.l j-bban u t- " ' W r e f e l 

r r 1 " ta onezok íJ e n kimenjen, uo^y azonban neiu mulasztott* el j o b b ! e rendszabályok csak fokozzák az e lég i i - jneke iskolába az iparos és kereskedő 
le t lenséget ; az égni hagyot t tűz el loboghat k á r :

Í D Í t i t e8t*> a z eredmény az !ett, hogy mig sz egyes 
nélkül , de az elfolytott tűz kitör és pu°sztit. osztályokban e.te 3 0 - 4 0 növendék jelent ine*, ,;ddig 

'nappal 4—5. Ily körülmények között kénytelen volt 
F ranc iaországban a szenátus választás « ?

 a z iskolaszék a* esteli iskoláztatást állítani vissza. Hogy 
Franc ianemzet köztársasági érzelmének lett ki- 'pedig az iskolából edbocsájtott inasok esteli kicsapon-
jezése. E nemzet világító tornya lehet az önkény gáeáuak utja szegessék, elhatarozta az i skolaszék 
j á rma alatt nyögő Orosz nemzetnek, hol már nirgkeresni és tt lkérni a polgármestert, hogy esténkint. 

midőn az ismétlő iskolából kieresztenek, az iskola is kezimáva kezd lenn!, h o g y : „szabadság jő-
jön el a te országod.* 

Há t nálunk mit mivelnek az o r szágban? 
kérdi bará tom uram. Az országgyűlés ez idő 
szerint szünetel, \ saj tó pedig magyarázga t j a , 
szidja és védi, a mint az érdekek hozzák ma-
gokkal , az 1879-ik évre összeállított állam költ-
ségvetést, mely ez idő szerint 22 millió évi 
deficitet mutat , persze papiroson. A valóság és 
jövő, hogy majd mit mutat , azt ma jd magmon-
dom egy óv múlva. Egyik. 

környékén és a város főutcáin náhány városcselédet 
cirkálhasson, kik a rendetlenkedő inasokat bekisé.jék 
Ez igen helyes, mert ezáltal az inasok féktelen kicsa 
pongási kedve kissé tartani fog, 

— Városunkban a lóösszeirás f. hó 10 én vette 
kezdetét. Figyelmeztetjük e körülményekre a lótuluj 
donos gazdákat, hogy lovaik számát a városi aljegy-
zői 1 ivatalon f. hó vécéig annyival is inkább bejelent-
sék, mert minden eltagadott ló után az illető 10 frtig 
fog birságoltatr.i. 

— A gymnasium tanfolyammal egybekötött pol-
gári iskolánk muzeumának gyarapítására, a legutóbbi 
kimutatás óta, 1878 ik év végéig a következő szives 
ajándékok küldettek be: Mikesz Fcrencz úrtól 11 db. 
ezüst régi magyar és lengyel pénz, 7 db. ásvány; 

vaihisi kötelességet, s ennek tanúbizonyságául me lékli 
gyönócédulsjút. A császárné tréfára vette a dolgot és 
franciául válaszolt szeretetreméltó modorban : A hg. 
sokkal jobban szolgálja uralkodónéját, semhogy ez el-
hih« tué, hogy az államkancellár az latent rosszabbul 
^zolga'ja. Bevallja, hogy a maga vigaszára „és a közön-
ség kedveéri4 óhajtotta volna, hogy e nagy napon, hogy 
a herceg egészsége megengedte volna hogy ez ünnepi. 
tyen ré*zt vegyen. A gyónóc *du!a áikiildését köszöni, 9 
reméli, hogy „ha a következő évben még élünk, ott ta-
lálkoi í fogunk.u A viszontlátás leSől hallgat a krónika. 

— nEz a gyilkosRéme gyilkosság töi tént né-
hány héttel ezelőtt Nagyváradon Hodaii.é korcsmájában. 
A rablógyilkos a korcsmárosnét akarta kir bolni, de ez 
nem sikerült s egy ott alvó napszámos életét vette el̂  
Azóta folytonosan nyomozták a rablógyilkost. A napok-
ban a „Képes korcsmában" fordult meg a rablógyilkos 
s épen Csobáncy biztos is ott volt. Hodainé amint meg-
látta a bűnöst, rémülve kiáltott fel: „Ez a gyilkos!" s 
ijedtéhen Összerogyott. A biztos rögtön kézrekeritette a 
rég nyomozott zsiványt, kinél azt a baltát is megtalál-
ták, melylyel a gyilkosságot elkövette. 



— A szerencsétlenül kimúltak arckép csarnoka. 
A budapesti főkapitányi hivatalban számos képcsoport 
van közszemlére kitéve. A Mult év balesetei, szeren 
ctétlenségei, öngyilkosságai, olvashatók le a 22 fény-
képről. Némelyiknek az arcvonásai nem vehetők ki 
a Duna hullámai vetették ki azokat a partra. Nagyon 
ritkán nézi vahxkí, pedig érdekes. 

— Moncázi kivégzése. A spanyol király elleni 
merénylő Moneási f. hó 4-én folyró csavar á'tal kivó 
g< ztetrtt, mint a fővárosi lapok irják, a b*lálos ítélet 
kihirdetését a leguagyobb stoikus egykedvűséggel 
fogadta. 

— Boszniából haza tért 40 ik gyalogezred be! i 
tartalékosokat, — a hová a mi tinink is tartoznak, — 
Szegeoen a torna egylet ünnepélyesen fogadta. Ta-
rack durrogás, és harsogd zene közt robogott be a 
vonat, melyet nagy közönség várt. A katonák zene 
szó mellett vonultak be a városba, s a vidékieket 
magán házaknál szállásolták el, megvendégelték őket 
s e célra a városi tanács 100 Irtot, bocsájtott a ren 
dezőség kezei közzé. 

— Üzleti értesítés. Idájárásunk egészen téli ala-
kot öltött fel, csak lenne állandó legaUbb, hogy az 
eddigi hosszú forgalmi pangás ismét egy kis életei 
venne magára. Gabua üzletünk — mivel az ut eddig 
jái hatatlan volt tökéleetsen pangott, alig volt egyébb 
forgalom mint a belszükaéglet, pedig az árak ma sem 
olcsóbbak, mint az ősszel voltak. Buza ára mely p -
ros, 76 5 — 7.70 — 77.5 — 8. — 7S. — 8 20 -
79, 8.40. — Sárga és fakó buaák: 75.5 6. G 20. 77. 
6 80. — 78 — 7.30. — métermázsánként. Árpa 120 
liter vagy köbölel 4. 4.30, Kukorica köböl 360. 4 — 
Zab köböl 3.60. Szaloon* 56 klgram 1 7 - 2 0 frt. Élő 
sertés bécsi fontja 1 6 - 1 7 kr. 

— Értesítések. Pászti János szürszabó háza ked 
vező feltételek mellett eladó. 1 t. 591 sz. a. a vásir 
tiren. — Borbély Lajos sztirszabónak a Barát Gábor 
felo kistanyán apró vetemény all való földje vau ki-
adó. — Szoboazlai Szabó Mihálynak II. t. 464 ház 
szám alatti lakosnak egy üres hr.zheJy van örökáron 
eladó, Szentlászlón egy első osztályú házi föld eladó. 
Nagynyomáson 4 első osztályú házi föld egyenkint is 
eladó. 1, Egy 8 ló erejű cséplő gép, raely naponkint 
6 0 - 7 0 zsák tiszta búzát készít — jutányos ar mel 
lett eladó. 2, A felsöréten 4 részlet vízmentes jó termő 
föld eladó. 3 A rom. kath. templom táján egy jól 
berendezett ház kedvező feltételek mellett eladó. 4 
Nagytőkén 61 hold első oszt. szántóföld jól berende 
zett tanya épületekkel szabad kézből eladó. 5. A 
Besnyő táján egy első oszt. háziföld eladó. 6. A bo 

garasba 4 hold szőlő melyből 3 hold irtott 1 holdi 
szőlő előnyös feltételek mellett eladó. 7. A tyukpincz 
táján eladó egy ház, melyben vwu kettős lakás 4 szo-
bával, bolthelyiség, sziu, istálíó, 8 öles magtár, p incs i 
6. Egy eUő osztályú ház utánni fold a detckegylúii 
ut mellett e'adó. 9 Donáton löVi 1100. hold tanya 
told jól berendezett tanyaépületlei gyümölcsös 
kertiéi eladó. 10. 1. t. ki's uicaabau egy jo készületi! 
ház eladó. 11. A knrsza uteAban egy jó készüíetű 
haz van eladó, mely á', 3 szoba, 1 előszoba, 2 ksmr;*, 
i nagy istálló, 1 nagy magtár, és csinos kert beren-
dezésből Melyekről ! tó! 1 értekezni lehet Szánthó 
János**!. — Kanáaz N. Györgynek * t'első réti usőt»z 
háziiáUaenöja van boglya számra eladó. — Cakó Ja 
uosne háza haszonbérbe kiudó, értekezhetni lehet Cakó 
Antallal. — Póaia Mihály házánál egy ktiJöu lakás 
van kerttel e^yüit kiadó. Dunuháti Mészáros Mi 
hily háza eladó. — ltj. Kiss Pál János vektrh*ti 2 
éa "léi fertály tunyalöldje 1 kutágasnak való fájj van 
eladó. — B :rén>i Ferencnek faoiAnbnu 25 hold földjo 
kukorica — Uá kiudó. — Kotvics János házánál kii-
lön Ukaa van ki-dó és a*j*t tcrmé.-ű jüiuinőségű 
bora van eladó. — Kriotő N, i»tvánui»k ecseri é* ve 
kerzu^i tanyáján, buza szalmája, törekje és pelyvája 
vau eladó. — Kauász N, Utváunak a bokányi csárda 
mellett 2 kazal és egy bogi)* szénája van eladó. —• 
Mécs Balogh Sándiruak *»ját termésű jóminőségű 
boia vau akószámra, vagy nagyobb m e n n y e i k -
ben is eladó. —• Kolui Gábor hátánál zab van 
eladó. — Pakfci István házánál 3 szoba, kony-
ha, mellek épülettel és., egy magányos szoba ki 
adó UI. t. 122 sz. a. — Özv. Kristó Nagy Pálnéuak 
;.gy boglya gyeppzéni tfa egy ka*al buzaszalma van 
eladó. — Asztalos Btlogh Mihálynak Pönköcháton, 
3 hóid here földje nyári használatra kiadó ill. t. 14 sz. a. 
Halász Szabó Jánosnak 10 db. öreg takarékpénztári 
részvénye vau eladó. — Cukor Adoifné Királysági é* 
Dereket;}'házi tanyáján kukorica föld pénzért kiadó. 
— Barthu János helybeli kir. aljárásbiróuak kurca-
parti házánál: sz utcára két padolt szoba, konyha, 
éléskamra, s tczrevalóssul ellátott, — az udvaron 
szinte két padolt szoba, konyha, éléskamra és tiizre-
valósoal ellátott két rendű lakások jövő évi Sz György 
n&ptól béibe ed ndók. — Fodor Jánosnak küUő 
eeseri 49 hold, ésalsórét i 5 hold nádassa terméssel 
rgvütt eladó. — Oiv. Borsos Sándorué háza kedvező 
feltételek mellett eladó. — Kutas Imre háza, őa a ka-
jáni tanyáján pelyvája vau eladó. — Dömsödi Fe-
renc háza eladó. — Kutas Mihá'ynénak 20akó jóroinő 
ségű bora van eladó. Ozv. P«p Sándornénak kejánon 
kukorica alá 20 hold és a vekerből 4 hold földje apró 
vetemény alá pénzért kiadó, — Nyiri Sámuel házánál 
két külön lakhely és mészárszék helyiség haszon-
bérbe kiadó. — Döme József számtisztnek nagy hegyi 
1 hold szőllejtí eladó. — Győri József háza eladó. — 
Győri Józief levéltárnoknak háza eladó, vagy több 
évekre kiadó. — A líubrrt féle háznál I. t. 152sz. 

a. vas és fűszer kereskedéshez szükséges álványok, 
jutányos áron kaphatók, ugyanott megtekinthetők. — 
Berényi Ferencnek Fábiánban Sebők Erzsébet löld-
jén takarmáaynak való buzaszalmn, árpaszalma, péiyva 
és kukorica szária van eladó. — Magyar Mózesnek 
a vásárhelyi utcában Sarkadi Antal élő t lévő há7á-
han egy bolt két szoba, konyha é& padoit kamra az 
egész pad áftsal együtt több évekre ha6zo. bérbe ki-
a4j5. _ K.íez János I t. 31. sz. a. házánál 40 akó 
bor és néhány szár kéye nád, a vekrrlaposi tanván 
3 kazal buza szalma van eladó. — Kun szent Már 
tony várossához 4500 lépésnyire van egy jó készületű 
3 pár kőre járó tzéimalom eladó, kedvező feltétel 
mellett, a malom e^y éven át 2—300 köböl gabnát 
keres értekezhetni lehet iránta Szánthó Jánossal. — 
A kinek fábián va^y királyságba a kóré.^y csárdai 
ut mentén volna 2 és fél va^y 3 fertály föidjo eladó, 
jr-isntkeiseu Szánthó Jáuosüil vevőt tud rá. — Hor-
vát Ar.ul lakásán jó icinőfté^ű dió van jutányos áron 
eUdó, Kiss Mihálynak e^y első oaat. földje eladó. — 
Bálik Sándor festőnek, saját termésű jóminőségű bora 
van u k ó s a á m r a e l adó . — Balogh János polgármester 
urnák a váaárbwlyi atban éaő tanyaföldjéből még 5 hóid 
vau kukorica alá kiadó. A kinek 3—4 holdnyi szőlő földjo 
— fekete taUju — van *Udó, aki a nagynyomáson 
el akarna árusitani egy első os3t. szántóföldet jelent-
kezzen Szánthí Jánoftóal. — Az alsó réten l 4 m o hold 
vízmentes jóminőségű föld, — Tőkén 2 fertály I. oszt. 
taoya íö'd, — a bngi»r*öba 10 hold kitüuő talajú 
szőlő íöld. — A szarkás utcáb*n ej?y jó alkotású ház 
és Pap Ferencnek Lapistói földje saabad kézből eladó 
— értekezhetni lehet mitkdegvikről Szánthó Jánossal. 
Seres L »jos boltjában lévő mindenféle áruk ma délután 
szaöadkézből ö-nkéntos árverésen, el fo^n^k adatni.— 
— Lévai József cipész mester I. t. 485 sz háza sza-
badkézből eladó. — A felső csürhejárásra tgy szá-
madó kanász saükségnltetik, jelentse m»gát Csákó La-
jos bérlőnél. — Rác Lászlónak a talaő réten 13 hold 
földje felszántva apró vetemény alá kiadó. — Pász-
tor Jánosnak kajánon saját termésű jóminőségű bora 
van akószámra vagy nagyobb mennyiség ben is eladó. 
— Veres Adám nagyhegyi l és fél hold szőleje és 
Teéseu 1 kazal szalmája van eladó. — Pap Imrének 
háza eladó. — Pocs Jánosnak háza eladó. — Bor-
bély Imre nagyh^gyi 1 és fél hold szőleje eladó vagy 
több évekre kiadó. — Szeder János alsóréti 7 részlet 
földje 3 tagban, és teési 12 hold here töidjs eladó. — Alólirt 
tisztelettel értesítem a t. közönség* t. hogy kinek eladó, 
va jy vevő szándéka van házra, földre vagy szőiőfek-
vőségekre tetszés szerint te :ye magát érintkezéibe 
alulírottal, a legcsekélyebb dij mellett esxköslöm a 
közv< titént s a körülményekhez képest a legpontosab-
ban tisztelettel Szánthó János. - Balogh Szabó Fe-
rencnek az ecseri réten 20 hold földje van, dinnye 
alá kiadó. Értekezhetni özv. Bt rényi Istvánnéval. 

Fnlelős szerkesztő: S i m a F e r 3 u c. —a_-_. < ... -

H I 11 D E T fí S E K. 
H i r d e t m é n y. 

Caongrád tnegye részére a fo lyó 1979-ik év-
ben szübsége l te t ik : 

1 Hzör. 280 k i logramm leg jobb mintfségíí 
milli- és 100 kilo 800 g r a m m faqcjyu gyertja. 

2-or. 112 k i log ramm petróleum. 
3 or. 266 köbméte r jó minőségű k e m é n y 

tűzifa. 
4- t r . A megyei c sendőrök , h a j d ú k és tiszti 

l egények részére : 11 világos kék és 31 hötét kék 
posztó dolmány, 22 világos kék és 62 sötét kék 
posztó magyar nadrág, vitorla vászonból 42 nyári 
kabát és 42 nyári nadrág, 1 l vi lágos kék posztó 
sipka, 31 csendőri ka lap , 42 pár uj- és 42 pá r 
fejelés csizma 

Az említett t á r g y a k zárt ajánlati verseny utján 
szereztetvén be : fe lh íva tnak a pá lyázni k i v á n ó k , 
h o g y lepecsételt bor í t ékba foglalt ajánlataikat, 
a gyertyákra és petróleumra nézve folyó évi január 
hó 20-igf a tűzifára és ruhaneműekre nézve pedig 
legfeljebb ez évi február hó 20 ik napjáig, — alul 
Írot thoz mutassák be. 

Megjegyezte t ik egyéb i rán t , h o g y 
a) az a j án la tokhoz a vállalati összeg 10°/0-

tóü ju me l l ék l endő ; 
b) a ruha nemitekhez szükséges posztó és egyéb 

szövetek lehetőleg valamelyik hazai gyárból szer zen-
dók be, s u g y ezen szöve teknek , va lamint a zsinór-
zatn? k mintái , az a ján la t t a l együ t t e sen bemuta -
t a n d ó k ; 

c) a világítási a n y a g o k r a vona tkozó zárt 
a j án l a tok f. évi január hó 23 \kán, — a tűzifára 
és a ruházat i c i kkek re voua tkozók pedig február 
hó 24-ik napján, Szegváron , a megyei fő jegyzői 
h ivata l he ly iségében fognak fe lbont ta tn i . 

Ke l t Szegváron , 1878 évi december 31-éu. 
Fekete Márton, s. k. 

megyei fő jegyző. 

H i r d e t é s . 
Van szerencsém a t. c. közönségnek tud-

tá ra adni , h o g y a kucori c sá rdáná l többfé le 
Ölfám van le rakva , s m i n t h o g y vidéki v a g y o k 
szabadu ln i a k a r n é k , tehá t a fiatal kőrös , tö lgy 
és g y e r t y á n vegyes fát 9 f r t 50 kr . , tö lgyfá t 
8 f r t 50 k r , b ü k f á t 12 fr t . 50 k ré r t ö lenk ín t 
adni szándékozom, venni s zándékozók Weill 
Sa l amon f a k e r e s k e d ő urnái velem é r t ekezhe tnek . 

Ktvágy hiánynál, gyengült emésztésnél és gyomorba-
joknál a legjobb leghatásosabb és legkellemesebb 

szer 

G R A U S R M . 

egészségi Mqneiirje. 
Kapható eredeti palackokban használati utasítás-
aid együtt 50 kr. o. é. É t l e ö k u t y u. Erzsébet-
tér és N e r u d a N . hatvani-utca és vidéken min-
den nttgyobb lűszerkereskc-désben. 
E l i s m e r ő - l e v é l : T. c. Grauer Miksa urnák cs. 

éa inagy. k. udvari szállítónak. 
Van szerencsém értesíteni, hogy a fővárosi 

vegyész ur által mult évi novemberben vcgyelem-
zett és egészségi szempontból kifogástalannak 
talált úgynevezett „Egészségi Liqueur-Ut, kelle-
mes izű és kis mennyiségben étvágyat ébresztő 
nek, a gyoraort nagyobb tevékenységre gerjesz 
tőnek találtam. 

Budapest, 1877. szept. 23 án. 
D r . S c h m i t d , s. k. 

Bpest fővárosi ker. orvos és egyet, tanár. 
Magyarországi főraktár Budapesten Q r a u e r 

SXiksa oszt. csász. és magy. kir. udvari szállí-
tónál, VIII.ker.kerepesi-ut 57. sz agyárépületben. 

FÜL-OLAJ 
dr. S c b m i d t főorvostól, g y ó g y í t m i n d e n n e m ű 
s ü k d i s é g o t ; ha vele nem született fr.eheaen hallást.) 
Ara egy üvegnek használati utasitással együtt 2 frt. 
Vidékre 2 frt 40 kr. bérmentes beküldése mellett. 

F ő r a k t á r : 

JULIUS GRAETZ Wien 
Mariahi l fer -St r . 79. 

T a n ú s í t v á n y - 12 évnél tovább nem hallottam 
egy betegség következtében bal fülemre, mi nem cse-
kély hatránjomra volt foglalkozásomban, a megkísér-
lett 6zerek közül egy sem használt, mig végre vagy 
három hét előtt egy régi barátom az ö n halláci ola-
jára figyelmeztetett, s mivel már annyifélét használtam 
ezt seui akartam kiséretleniil hagyni, s íme nem cse-
kély örömömre, inár alig egy fél üvegnek fölhaszná-
lása után, V örülbetől 14 nap múlva hallásomat ismét 
visszanyertem. Ennélfogva hallási oloja minden ily 
bajban szenvedőnek a legjobb lelkiismerettel ajánlható. 

Fürstenwald Steinberg Gyula. 

Steiner Adolf 
István íolierceg szállodája 

Budapesten 
u j a lakí to t t szobái 7 0 k r - t 1 2 f t . 

60 krig. 
Küldö t t s égekné l t e temes á r leengedés . H ó u a p o s 

szobák m e g e g y e z é s szer in t . 

H i r d e t é s . 

Grünvald József házáná l , a k i sp iacon 

egy bolt és több lakhely van k iadó, ér te-

kezhetni lehet Borbé ly L a j o s szű r szabóva l . 

Szeutesen , u y o m a t o t t a k i adó - tu l a jdonos : C h e n i e r J á n 8 79. 




